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This satirical journal was issued by the revolutionary students of Paris during the May Days of 1968.
In solidarity with them, the revolutionary students of Berkeley have reprinted it with an English translation.

Edité pas J.J. Pauvert.




THIS JOURNAL IS A

PAVING STONE
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It can be used as a wick for a Molo-
tov cocktail.

It can be used to conceal a club.

It can protect you from tear gas.

We are in solidarity, and thus we

shall remain, with all the enrages,

all over the world.

We are neither students, nor workers,
nor peasants, but we are determined

to carry our paving stone to all their
barricades.

If there are those among you who
hesitate to express yourselves in tra-
ditional journals, do your thing here —
here you are at home.

In this journal, nothing is forbidden —
except being a nghtlst !

To arms, enrages, form your battalions!
Forward, forward, the blood of tyrants
will soon water the fields!

THE COMMITTEE OF ACTION

We don’t know yet if I’Enragé will be a
weekly, a monthly, a daily, or banned,
We’ll do the best we can, and according

to the needs of the moment. Definite dates
of publication, subseriptions — all that be-
longs to the past, to the old system.

If you want to distribute I’Enragé,

pick up a bundle at 8,rue de Nesle,

Paris 6.

~ |~ students and_stesrthe workers-back mtoﬁﬁg, trap
Anyone can reprint; no charge — except g ~of-buginess- as—usua}eapltahst polmcs ----- S St
to Figaro (a right-wing Paris daily). v

* A reference to the paving stones of the streets
of the Latin Quarter, which were used by the
students both as weapons against the cops and
for building barricades.

Poster of
Danny
Cohn-Bendit
W \\ ,(“Danny the Red”’)
whom the
bourgeois
press
called an
“undesirable,”
This is
the students’
reply

~WNE ARE ALL ™ c
UNDESIRABLES PARENTS OF THE STUDENTS: “Discussions,
| yes, but limited to grown-ups -- and
quiet and orderly.” * Occident,

an ultraright organization.
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French border is decorated with Nazi slogan. Cartoon refers
to French government's efforts to prevent Danny Cohn-Bendit
from re-entering the country. Turned away at a regular
border post, Cohn-Bendit later appeared inside the Sorbonne.

Forbidden to visit Belgium,
M. Cohn-Bendit and his com-
rade decided to drive through
Germany. . . it is not the in-
tention of the French govern-
ment to prevent the spokes-
man of the Nanterre March
22 Movement from returning
to France if he so intends.

Monsieur Rey is de Gaulle’s Minister of State. The verb “trancher”
means to decide in the sense of cutting through a problem, coming
to a definitive conclusion. The cartoon depicts the people’s ““clean-
cut” decision

V / The cops are on their way to
= do battle with the ‘“‘enragés” (the rabid ones)
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The sign “DEFENSE D’AFFICHER” is stenciled on most
Paris walls. It refers to a July 29, 1881, law outlawing poster
IT IS paste-ups on walls. The student revolt began on March 22,

1968, and revolutionary posters began appearing on walls
all over Paris

TO POST NOTICES . THE INTERNATIONAL
ahch 22 1948

’Tis the final conflict,

Let each stand in his place,
The International Party
Shall be the human race.

Arise, ye pris’ners of starvation!
Arise, ye wretched of the earth,
For Justice thunders condemnation,

t
TTo WORK N PEAC A better world’s in birth.

pUT AN END No more tradition’s chain shall bind us.
WE MUS St COHN- BE“D“S! Arise, ye slaves; No more in thrall!
C“\E‘“-“ of THE The earth shall rise on new foundations,

The police union We have been naught, we shall be all.
otes that g “climate of extreme tension”

I'n, eates its rcnks We want no condescending saviours,
To rule us from a judgment hall;
We workers ask not for their favors,
Let us consult for all.

To make the thief disgorge his booty
To free the spirit from its cell,

We must ourselves decide our duty,

We must decide and do it well.

The law oppresses us and tricks us.

Taxation drains the victim’s blood;

The rich are free from obligations,

The laws the poor delude.

Too long we’ve languished in subjection,
Equality has other laws:

“No rights,”” says she, “without their duties,
No claim on equals without cause.”

Behold them seated in their glory,
The kings of mine and rail and soil!
What have you read in all their story,
But how they plundered toil?

Fruits of the people’s toil are buried
In the strong coffers of a few;

In voting for their restitution,

The men will only ask their due.

Kings’ promises have made us balmy.
Peace with ourselves, on tyrants war!

* D Our strikes will close down every army.

! E i 4‘ i Guns to the ground, keep ranks no more.
A play on words. De Gaulle is saying that the cop “‘has And if these canm})als desire
cold blood” or keeps a cool head, acts with restraint, pa- To give us he.zroes funera1§,
tience; ete: . This-evidently refers to the remark made by the They soon will learn our rifle ﬁri
Paris prefect of police that if the police hadn’t shown such Can serve for our own generals.
“remarkable’ sang-froid,” the night of the barricades (May ; E
10, when there were bloody clashes between students and Toilers from shops and fields united,
police) would have had ,‘tragic and bloody consequences.’ %z lg:g t‘;‘goolf :Sllt (‘:Vﬁ;) ?;i)eﬂ;;ople
(See pose Py [l = Prevert P Rese 10‘) e No room here for the shirk!

How many on our flesh have fattened!
But if the noisome birds of prey

N ! Shall vanish from the sky some morning,
k69 ] The blessed sunlight still will stay.

’Tis the final conflict,

Let each stand in his place,
The International Party
Shall be the human race.

Paris, June 1871

* Translation of fifth verse by George Saunders.



In the first picket sign carried by the
students who are depicted toppling the
monument of France, CRS is equated with SS.
The Compagnies Républicaines de Sécurité are
special forces, cops with military training, and
are hated by the people. (In the cartoon the
CRS can be seen fleeing the falling monument,
top-heavy with Establishment figures.) The SS
refers to Hitler’s dreaded police troops, the
Schutzstaffeln.

(In the anti-Vietham-war demonstrations in
France, picket signs often read “US=SS.”")

DE GAULLE’S “SCARECROW” REGIME

OVERTURNING
THE ESTABLISHMENT

The second completely visible banner reads,
“Solidarity with the Workers.”

The slogan in between says:
EXAMINATIONS=REPRESSION

And the last banner reads:
NO COMPROMISE
WITH A
DECADENT SOCIETY



UNION BUREAUCRAT ADDRESSING WORKERS
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(In the following poem by one of the most popular French 'WDEFI iTEL 17
contemporary poets, there is another play on words. OCCUPIE D

When the prefect of police praised his cops for their
“remarkable restraint,” cool-headedness, patience, etc.,
he used the term “sang-froid,” literally, ‘“‘cool blood.”
The poem contains an interplay between the “sang”

L

of “sang-froid” and the blood of students attacked by ——-’—_J
the cops.) ) — maben —
REMARKABLE RESTRAINT (A Stalinist and a fascist meet during the
stude‘nt demonstrations. )
“*Paris has known one of its most lamentable nights.” 114:1“&25)‘?%1 g&{ AND I‘N
Thus spoke Monsieur Grimaud, prefect of police of 3 ; S i
i p m;ﬁTEDT”E"' Doww SooM TALInNS DA r'
= [ ]

ENOVGH} ,}
How can we not believe him? C{,?.‘\D i

A little further on he’s more explicit: ““The
members of the force and their superiors had to [ {
show remarkable restraint so that we might not
have had tragic and bloody consequences.”

/

Bloody. IN W

How can we not believe him? : STA“I; LN Co M@Sﬂ& (] CL 0 WM’

Without this extraordinary restraint, blood would cLe . HITLE R YOU'kE THE
have flowed and we would have seen, as the (T ; TO @ CL oW N /
prefect says further on, *“‘things never before ¢

We would then have seen the CRS SS snatch the
wounded from the hands of the medical aides,
throw them into police cars, and wound them anew.

We would have seen grenades explode in apartments,
people thrown down stairs, cafés invaded by the
bloodthirsty beasts, customers asphyxiated by
harmless, defensive, toxic military gases.

We would have proved cases of blindness — fortunately
partial, the communiqués would have said.

We would have seen a torn-off hand and boys and girls
maimed, perhaps forever.

Without this remarkable restraint, we would have seen
blood flow, blood red and warm, living blood, new
blood spilled in the street.

The street torn up and the paving stones dancing.
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WALDECK ROCHET
e

e /llll
TAKE IT bowN

\

1

\\

{Armbands read UEC—Union des Etudiants Communistes—Com-

munist Party student organization.)

(Disenchantment with CP leader Waldeck-Rochet stems from attacks

I'Humanité.)

on the student movement appearing in the CP’s official publication,

(For example, on May 3rd 'Humanité called student leader Danny
Cohn-Bendit a "German anarchist” and accused the embattled stu-
dents of serving “the interests of the bourgeoisie and big capital.”)

may be scarce

fresh meat

[PRAVDA™: “sOME
LEFTISTS AND SOME

TROTSKYISTS”’
Moscow, Tuesday (A.F.P.).
— The student demonstra-
tions in Paris are the act of
“leftist” and “‘Trotskyist”
elements, writes ““Pravda”
(organ of the Russian CP)
this morning.

The CRS (see p. 8)
holding body of student,
wear butchers aprons.
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IN PARIS THEY'RE THROWING
GARBAGE INTO THE STREETS

Plus de poubelles, mais des sacs en papier. Depuis ce matin, les concier-

mae ra Darie manuant
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B R R PROHIBITING IS FORBIDDEN

held hands--it
would be ridiculous

the consumer
society

must die a
violent death

GRS= SS NAPALM NEXT ?

IF YOU SEE A
WOUNDED crs DADDY STINKS

FINISH HIM OFF!

enrages
the |||
world
uUnite

. 2 2 7T | tearn to sing the :
International!
young people make love

old people make obscene " students, |
gestures

workers,
don’t let them
fuck you up!

w

THINK OF YOUR
DESIRES As REALITIES | MALRAUX DIRTIES EVERYTHING HE TOUCHES |

Directeur de la publication : J.P. Castelnau. Imp. S.I.P. & Montreuil, dépot légal s 2° trimestre 1968. J
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” PRIX 1 FR

This is a reprint of a carfoon magazine put out by

%

‘the Paris students belonging to the Commiﬁee of

Action--which organized the resistance movement

against the authorifies. It is a nonprofit edition,

: pubhshed in solidarify with the revolutionary

= students of France by the revolutionary students of

Berkeley, California.

= ff@hslaféd (freely ana roughly, iﬁ the spirit of the

original) by Ruth Porter.

CONTACT

order from: CANBERRA S
CN 862760

x" ;{.}

Granma Bookstore or Merit Publishers
2509 A Telegraph 873 Broadway
Berkeley, Calif. 94704 New York, N. Y. 10003

16 pages 30 ce‘ﬁ}s

2 colors



